Joshua 1:5-9
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Vocabulary
Verse 5

X" verb (Hithpael imperfect 3ms): “take one’s stand” (BDB, 426)
T noun: “life”
187 verb (Hiphil imperfect 1cs | 2ms suffix): “abandon” (BDB, 951)

1Y verb (Qal imperfect 1cs | 2ms suffix): “forsake”
Syntax & Miscellaneous
e The prepositional phrase, ?mg%, is used idiomatically to mean “against/before

you.” The noun, D38, does not indicate a face, but can be used for presence or
the entire person as in this verse.

e The relative clause, 7[?533,7 AR h'(?b'DlJ "N™7, demonstrates the temporal
(tense) difference between the perfect and imperfect. The same construction and

verb is used with different aspect/tense verbal forms. It juxtaposes the perfect
(past), “as I was with Moses,” with the imperfect (non-past), “I will be with you.”

Vocabulary
Verse 6

PRAKX verb (Qal imperative ms): “be bold, courageous” (BDB, 54)
53 verb (Hiphil): “possess (land)”
YAV verb: “swore”

.mj'? verb (Qal infinitive construct of {13): “give”
Verse 7
77 adverb: “only”

AW verb: “guard, be careful”
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X verb: “command”

MO verb (Qal jussive 3ms): “turn”
1Y “right”

DIRNY “left”

]9?35 “so that”

59 verb (Hiphil imperfect 2ms): “have success”
Verse 8
Wi verb (Qal imperfect): “depart” (BDB, 559)

131 verb: “mediate” (BDB, 211)
DAY adverb: “daily, day-by-day”
IR “then”

M9 verb (Hiphil): “make prosperous”
Verse 9
P verb: “tremble” (BDB, 792)
nnnN verb: “dismayed”
Syntax & Misc.

Verse 6
e Sometimes a Hiphil (causative) verbal stem takes two objects with the direct
object marker: “He will make/cause object 1 to do object 2.” In verse 6, “You will
make this people possess the land.”
Verse 7/

e The negation, 'n_z, is used only with modals (i.e. jussives). For those who know

Greek it is similar to the constructions with pn; whereas, N:? corresponds to ovk.

Verse 8
e Intertexuality is the study of semantically similar verses in the Bible. Most
people think of this principle as relating to the use of the OT in the NT; however,
there are many similar verses within the Hebrew Bible. Consider the relation of

Joshua 1:8 to Psalm 1:2, ﬂ?’?} DQI" TIJTI’ 11}1111'13] .
Verse 9
e The he attached to the negation at the beginning of the sentence is the he
interrogative. It marks a question in the first clause.
e The final clause is a verbless clause.



